
ríagybaeskerek, 1895, XXIV. évioiyam, 172 »ám. Hétfő, julíus 29.
El*iietéel árak:
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r Sserkegitőséiri iroda:

Nafy-Beotktrek,
Zápolya-ntoze l-el méh,

hová a lap szellemi részét, 
minden közlemény intézendő.

i
Igéét érre —
f élévre-------
Negyedévre —
így hóra -------

— Egy« szám 4 kr. —
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Hirdetések

a kiadóhivatalban fogadtatnak el 
Áaonkivül a*. összes hirdetési 

irodákban

?:ií
.í.:; M!:Kiadóhivatal:

Pleita Fér. Pál könyvnyomdája 
Sagyteeíkersk, Url-uteaa 276. ia., 
hová az előfizetések és a lap 
átküldésére vonatkozó felszó­

lamlások intézendók.

r-y*

Megjelenik mindennap, 
vasár- és ünnepnapok 

kivételével.
POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP.

.
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Nemzetist koiiSTPssziiü |magyar nemzet foglalta el és hódította Akár meglesz tehát a kongresszus,
Nagybecskerek július 29 4^amot »lapított s azt egy mii- akár nem, semmi okunk sincs attól tar-

/p\ a j 1 • i i / • . lennium Ót3> ftiötSITtvári 6Pfyén!86£*él)6Íc bé~ fíim m prí vá 0*51] ma trat- váílaalínílíÍQrt
=ÍH"FEi£EH Tr••*- 5 ™

* . . 1 , „ , . eltagadni nem lehet. Aki tehát e honegy testet képező Fiume város nem keve- i - ; i,.i , 1 , , , , .®/K . , ...... ... ,, V. határam belül van és itt akar boldogulni,sebö mint nyolcz kulomboző anyanyelvű , , ., , f ’/n , , J, s ,1 i . 1 v az a magyar nemzeínez tartozik, bármily állampolgárnak szolgál hazául. Ezek az nem„etiaf'u wven ’ 3

idiómák a 15 milliónyi lakosság között v ,? a%.. • , , . , n
Van intézetr Tánhdásnaic kel! tehát a szóban 

,l . ’ , ! n,a ’ °. n 0d ’ ru, forgó kiáltványt neveznünk, amely a három
. ,|7 0rv,".. ,, ..’ ®íer) fUTf?» »nemzet“ kongresszusáról beszél és ezért a

0 07 egyeh nyelvű (köztük az olasz) 0-17 kiáltványt s a kongresszust törvénytelennek
m.ll ó. E azermt tehát az a prok.amáczió, kell tartanunk. Ilykép az egész ákczió il-
amely Nagy-bzebenben, Turócz Szent-llár loTa!itícsra alann'ván tnlaidőnkánen a’ann«
Ionban éa Újvidéken keltezve a legutóbbi LZsTr-tTuV/ “ J , k P. “ a pos - Hazatért főispán. Rónay Jenő fői.- 
napokban meoTeient leviobb esetben 4*96 lyekeTTEell Umasztanuuk^az lián,, vaj- pAn, aki több hátán át üdülés vógatt Ko r it- 
nriliiZ o i ,°i " z’i j° l- V i i-- ... Jon ez a kongresszus meg iesz-e tartva, nyiczán időzött, tegnap a legjobb egészségben
.... m erne sz , de bizony ezek közül m6r|- a közigazgatási hatóságoknak ugyan-1 visszaérkezett Nagy becskerekre a ma már

több mint a fele szegény tót, oláh és szerb C3ak elegendő okuk van azt előjelesen Ielnökö!t a közigazgatási bizottság ttiéián.
parasztember aki ügyet sem vet a nagy betiltani. S hogy ez úgy van, azt nemcsak j “ kinevezés. A pénzügyminiszter U a- 
hangú kiáltványra, mert nem is érti azt, s mi> hanem az a hat ur'Í8 igen jól tudja vald Frigyes rimaszombat, adóhivatali ellenőrt
mert különben nincs oka panaszra amiatt a ki a kiáltványt aláírta, miért is abbeli az uÍocnan török-becsei adóhiva-
mmtha nemzetiségéből valaki ki akarná meggyőződésünknek vagyunk kénytelenek tíi!hoz pén^tárnokká nevezte ki.
vetkeztetni; a többi kisebb részből pedig-íkifejezést adni, hogy ezek az urak esetleg — A miniszter köszöneté. Tárnái 
akárhány józan eifoguiatlan intelngens! beérnék avval is, hogy a kongresszus be-jJán08né 8 Ül- Rosenberg Róza l
egycnt tudnánk megnevezni .aki Mudron | tiltáaa folyíán magukát a pár nappal ké ![f08’ k|r: biró ,So1 “°.8
es társai fölhívását mdignáczióval vissza- „«Ku hrihwi; iGuaztáv torok becsei fo.dbirtokoa a torok-
utasifi? S/óval a 4-9Ő millió tnl-iirlonirónpn Die^‘iyi '-J ^ bru.-8,ll lllt^. pariamen I becsei gyermekme.hely fentartására „Roaenberg

^ ‘ 4 tl "PvI1 taris kongresszuson elnyomott mártírok . József és Fraucziska alapítvány“ néven egyezer
szinében tüntethessék föl. korona tőkével alapítványt tettek, a melyért a

vallás- és közoktatásügyi miniszter nevezettek­
nek őszinte köa”önetét és elismerését fejezte ki.

<

HÍREK.
Tájékoztató.

Augusztus 2. A szőnyeggyár igazg. ülése. 
Augusztus 16. Rendk. városi közgyűlés. 
Augusztus 20. Az ipartesttilet zászlószentelóse.

A gőzfürdő naponta reggeli 5 órától nyitva van nők 
részére kedden és pénteken délután.
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P. m-néhány fanatikus ügyvédből, tanítóból és 
lelkészből, valamint néhány fanatizált ala 
csonyabb miveltségü emberből álló cso­
portra redukálódik. Ennyiből áll a három 
„nemzet“, mely ez évi augusztus 10-én egy 
közös cselekvési programm megáilapitása 
végett kongresszust készül tartani.

Mindenek előtt óvást emelünk a nem­
zet kifejezés ellen, mert ez alkotmányjo­
guk alaptételeibe bele ütközik s épp azért 
a priori jogosulatlannak és törvénytelennek 
keli tartanunk a tervbe vett kongresszust. 
Magyarországon nincs és soha sem volt 
három nemzet, hanem csak egy nemzet volt, 
a politikailag egységes magyar nemzet. 
Ezt a földet 1000 esztendővel ezelőtt a

I,
Ha pedig a kongresszus megtartható 

lesz, akkor persze nem fogják elmulasz­
tani a legképtelenebb állításokat föltálalni, ^ közigazgatási bizottság illése. T o-
melyéktől a proklamáezió hemzseg. Úgy rontál megye közigazgatási bizottsága ma
szólván még jobb volna, hogy ha a kon- Rónay Jenő főispán elnöklete alatt ülést tar- 
gresszus megtartatnék, mert minél öbbet tott> amelyről lapunk holnapi számában hozunk 
vádaskodnak ezek az agitátorok, annál részletes tudósítást.
jobban kitüni^, hogy nincs semmi igazuk.
Ha panaszaik alaposak volnának, akkora özv. OlgyaiNagy Sarolta, odavaló posta-

intelJj,reii. | mesternő, tegnap hetveukiieucz éves korában 
6 ; meghalt. Temetése nagy részvét mellett ment

— Halálozás. Lo vrinból irják, hogy

német nemzetiségűek, akik az 
czia legmagasabb fokán állanak, valamint 
a ruthéuek, vendek, bunyeváczok, boigá- * °
rok és olaszok is csatlakoztak volna j — Emberölésért elitéit törvényszéki bi- 

_ 11‘óué. Brassóban most az a iegszenzácziósab^
a kiáltvány j esemény, hogy egy intelligens úri nőt, V i ■ 

I törvényszéki bitónak a feleségét a törvénysz .
a mozgalomhoz, de ezekről 
egy szóval sem tesz említést.

— Mégis borzasztó! — moudá magában, 
itt van egy ember, aki hatalmasabb mint én, 
aki előtt meg kell hajtanom magamat. Nem, ez 
sok De hogy változtassak ezen? — Ha ! meg­
van ! Kívánnám, hogy én legyek Choshi herczeg! 
— Es Fujinoko szomorúan lehajtotta a fejét és 
komor gondolatokba merült.

nem kellene annyit dolgoznom! szeretném, ha az I 
az ember volnék ott . . . abban ... a de . . . reg 
. . . lyé . . . ben . . .

— Parancsolja, uram, a theát? — kérdé 
egy hang a közelben. A kis ember felemelte a 
fejét, megdörzsölte a szemeit s álméikodva né­
zett körül.

i „TOKeHÁL” IÁIM2 *i
I 30
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16 Az elégiiletleu kőtörő-

— Japáni mese. —

A távol Japánban egy csinos városka kö­
zelében élt egy fura kis emberke, egy szegény 
kőtörő, akit Fujinokonak hívtak. Nap nap mel­
lett szívósan dolgozott, hogy mindennapi élelmét 
megkeresse. Bizonyos napokon egy kis csolna- 
kon kievezett egy, a parttól nem messze menő 
sziklához s ott addig fúrt, faragott, mig egy egy 
nagyobb kődarabot ki nem hasított belőle. E 
kődarabokat eladta s belőlük a meghaltak szá­
mára emléket faragtak.

Fujinoko arról volt nevezetes, hogy min­
dig mozgott és mindig elégedetlenkedett. Egy 
forró napon ismét feievezett a sziklához. Fuji­
noko dolgozott dóiig, aztán leült az árnyékba, 
hogy magát kipihenje s elfogyassza az ebédjét.
Nagyon fáradt volt ; természetes, hogy ennek 
miattaduzzogóbb hangulatban volt, mint egyébkor.

Mialatt a pörkölt rizst fogyasztotta, észre­
vette, hogy egy nagy dereglye, melyet hat ember 
hajt, villámgyorsan a sziklához ér. A dereglye 
hátulján nagy napernyő alatt egy gazdag keres­
kedő tilt. — Egyik szolgája legyezte, a másik 
hűsítőket nyújtott neki.

— No, nézd, — szólt Fujinoko — mért 
gazdagabb és hatalmasabb ez nálamnál? Olyan : helyet 
erősen dolgozom és semmim sincs, mig neki kereskedő, mert pórul jársz, 
minden megvan. Nem tűröm tovább, igy panasz- j
kodott, hogy más gazdagabb és hatalmasabb le- Eőyszerre felülkerekedett 
gyen, mint én. Elviselhetetlen! Szeretném, ha eiégületlensóg.

33
|46

Mikor feltekintett, várost már elhagyták 
s a szabadban voltak. Úgy tetszett mintha a 
kísérete megszaporodott volna. Sok ember vette 
körül a kocsiját s 
volt. Egyszerre elkezdtek kiáltozni.

— Helyet a herczeguek!

A nagy szikla s a kis csolnak eltűnt, eltűnt 
a rongyos ruhája is s a legfinomabb szövetbe 
volt burkolva. Fujinoko selyem napernyő alatt 
ült a dereglye hátulján, hat ember dolgozott az 

» evezőkkel s a hajó gyorsan szelte a hullámokat, 
előtte egy férfiú térdelt, aki egy tálczán theát kí­
nált neki.

57
|ÖU
I legtöbbje páncssélos vitéz147

l08 Örömmel telt meg a Fujinoko szive. Alig 
élvezte azonban ezt az örömet, midőn lódobogás 
haiiik s a hordárok az ut szélére vonulnak a 
hordszékkel s megállnak, mintha valakit vár­
nának.

tl»
A szegény kis Fujinoko olyan meglepett 

arczott vágott. A kis ember előtt világos kezdett 
lenni a dolog, hogy az ő kívánsága beteljesült. 
Ki itta a theát, aztán nyugodtan elmerengett.

— Tehát beteljesedett a kívánságom, — 
mondá — végre elértem azt, ami után annyira 
epedtem.

Isi
löl -fi1>07
j22

— Mi történik? — kérdé Fujinoko. — 
Miért állunk meg ?

A katonák parancsnoka, aki a kocsi mellett 
állott, igy válaszolt:

— Uram és parancsolóm, a császár jön. 
Ó szent felsége vadászatra megy s itt fog ló­
háton elvonulni. Jaj nekünk, ha ki nem térünk 
az útból.

>44
)58
>06

Mialatt igy monologizált, a hajó elérkezett 
egy nagy város kikötőjébe s a kikötő lépcsőjén 
lesietett egy ember, aki Fujinoko előtt mélyen 
meghajtotta magát s jelentette, hogy a hordozó 
kocsi készen áll.

)Tő

)4*

0i7 — Rettenetes! — szólt Fujinoko. — Min­
dig kell nekem valakivel találkoznom, aki előtt 
meg kell hajolnom? Oh mint szeretnék uralkodó 
lenni!

Fujinoko helyei foglalt benne, de alig ha­
ladtak néhány száz lépésnyire, midőn nagy moz­
gás támadt a két fegyveres ember jött eléjük. 

— Helyet a hevezegnek! — kiálták — 
a Cho.-hi herczegnek ! Félre az útból te

6*5 5 -1

1▼ .
808
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... A hordszék s az egész személyzet el­
tűnt és Fujinoko egy remek paripán ült, kirá­
lyi hermelinbe öltözve, körülvéve udvaronezok 
és katonák által, kik valamennyien a császár 
jelvényeit viselték.

Fujiuokot és kíséretét félre szorították.
a kis emberben az

:
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A hivstalös mahéklat 152. számává!.i
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1895. juliua 29.I
1896. i1 areritál. - A cséplőgép áldozata, Első gazda vol 

fülöpszállási Kerekegyházán ß e k e János. Most 
aratás idején, hangos morgással búgott zakato 
a földjén a cséplőgép, s maga is ott forgolódott 
körülötte, intve, buzdítva a munaásnépet. Lő­
szer azonban Be ke János uram vélewenul oly 
közei talált a zakatoló géphez lépni, hogy annak 
kerekei elkapták s a következő pillanatban a)Ul- 
tan terült el a földön. BaUAbát törte ősz- 
sze a gép s övéi megrémülve tették kocsira 
vitték be — mint levelezőnk írja - a városi 
kórházba. Éjnek idején álltak mellé az orvosok 

összeroncsolt lábat, de a szeren-

2
zsebeiben N a g y-K i k i n d a marhajárlati, tüz- 

lelkószi hivatali pecsétéinek utánzatát
csa*

>is-I tudta, bog Á 
zelében le i 
rendőrségi f 
tárban üld 
póknál fog 1 
bán — ein 
csóvái kuli 
sÖvárosi u 1 
fel és alá j 
tettesek, ni 
hez mente - 
a vizsgálóiJ 
den d. e. I 
széki vizsd 
h 'gy ők l il 
kosokat m J 
fogházür < 
látáshoz.

:íl elitéit két és fél évi fegyházra. Az úri nő azért 
kapta e büntetést, mert cselédleányát oly brutá 
lisan elvert-?, hogy a megkinzott leány e sérü­
lések következtében meghalt. Az ügyészség ezt 
az Ítéletet a büntetés súlyosbítása végett, az el­
itéit pedig enyhítése végett megfelebbezték. Az 
eset kapcsán most cselédrartó asszonyos élénken 
vitatkozhatnak a felett, hogy igazságos e az lte­
let vagy nem, de mindenesetre például szo.gal 
hat azoknak, a kik cselédjeikkel nagyon rosz-

a
oltói és
találta meg. Kareszen foglalkozás nélküli

hamisított pecsétekkel bizonyára sok 
el. Átadták öt a nagy igmándi

1
| vargó, ki a 

visszaélést követett
:;í

4t
I járásbíróságnak.

- Véres halotti tor. Luppu Demeter 
románszentmihályi paraszt tegnapelőtt 
tartotta meg egyetlen leánya elhunynának évtor 
dulóját s román szokás szerint pománát adott, 
melyre meghívta rokonait és a szomszédokat is. 
Mintegy 40 en lehettek mindössze a toron s folyt 
a pálinka, mint a viz. Nem csoda tehát, hogy 
Lulu György, a falu érdemes kanásza felhevüit 
állapotban összeveszett A 1 b u János nevű szóm 
szádjával, mire az egész társaság heves vitába 
elegyedett. Az oda sietett házigazda le akarta 
csititani a dulakodó parasztokat, a kik most 
részeg fővel ö reá támadtak, a földre teportók 
és mindaddig ütötték, mig véres fejjel s több 
sebbel eszméletlenül fekve nem maradt. De ez 
még nem volt elég ; a felbőszült parasztok meg­
támadták a házigazda feleségét is, a kit szintén 
jól elvertek. A csendörség letartóztatta a fő 
czinkosokat.

!§)líl|
.*

I
szili bánnak.

s amputálták az , . . .
csétlenül járt ember reggelre mégis mégha,t a 
nagy vérvesztés következtében, mert a b órai 
kocsiuton, mig Kecskemétre behozták 
bekötözés miatt vére elfolyt.

Nagy-Szén tinik- 
1 ó s o n, mint loveiezőuk jelenti, alig van nap, 
hogy a lakosokat a vészharangok kougása segít­
ségre ne hívná, egy egy égő házhoz. Tegnap 
szintén tűz volt Rosenzweig J. fák eres Ke­
désében. Az utczában, mely alig áll 40 házból, 
az idén már 5-6-szor volt tűz. Hiszik, hogy 

a dologban. Sőt a rendőrség 
a gyujtogaiónak, egy

■:# — Gyújtogatások.
“I»* 'k

silányaIií: H '
! *I

— Az ozorai csendőrök gyilkosai. Emii 
tettük volt, hogy az ozorai csendőrök gyilko­
sai atyafiak támogatásával kijátszva a nyomozá­
sukra kiküldött csendőrök éberségét, maguk jelent­
keztek a pancsovai törvényszéknél. A nyo­
mozásról most a következő részleteket Írja pau- 
csóvái levelezőnk :

E hónap 13 án történt tudvalevőleg a gyil­
kosság, melynek elkövetése után Lift a Márkit 
és Györgye gyilkosok a tett színhelyéről meg­
szöktek és ebben őket rokonai nagyban elősegí­
tették. A nyomozást 22 gyalogcsendőr és 4 lovas 
csendőr teljes tette e hónap tőikéi' Ozora köz­
egében. Átkutattak számtalan házat, padlást, 

pinezét, de eredménytelenül. Ekkor még minden 
jel arra mutatott, hogy a községben vannak, a 
minthogy a csendőrök nyomukra is jöttek és 
ezek a temetőben levő egyik kripta felé vezettek 
őket, ahol a gyilkosok az első éjt töltötték, de 
hirt kapva a felfedezett nyomról, onnan is el 
szöktek. Kedden, e hónap 16 án a tettesek a 
Petrovoszeiló és Keviszöliös között levő kukori 
czásban vonták meg magukat, de már ekkor fel 
voltak fegyverkezve. A csendőrség 18-áig itt a 
kukoriczásban tartotta őket, de annak nagy ter­
jedelménél fogva nem keríthette a gyilkosokat 
kézre. Sikerült a tetteseknek e hó 17 érői 18 ára 
menő éjjelen, miután a néptől híreket kaptak a 
csendőrök állásairól, Keviszöllös községbe jut 
niok, ahol Buba Illia házánál Oprea Nicola és 
Mancsul Stefanu lakosokkal egy társaságban vol­
tak. Jól megvacsoráltak ós boroztak. A 20 éves 
Györgyét itt megszállta a lelkiismeret furdalása 

görcsösen zokogni kezdett szörnyű tette felett, 
Miután a házbeliek megvigasztalták és élelmi 
szerekkel látták el a két Liffa-tcstvért, Buba 
Illia gazda kocsin kevés gabona alá rejtve az 
ozorai1 nádasok közé vitte a gyilkosokat. A csend­
őrök folyton nyomukban voltak és igy a nyomo­
zás most újból Ozora felé irányult, 6 csendőr 
azonban Petrovoszellón maradt, akik aztán a fent 
nevezett keviszőiiősi lakosokat bűnpártolás miatt 
la is tartóztatták. A csendőrök a tetteseket az 
ozorai nádasban is körülzárolták. Ekkor már a 
gyilkosok belátták, hogy az üldözés elöl nem 
menekülhetnek és hogy Szerbiába sem szök­
hetnek. Főt irekvésük volt a csendőrök figyelmét 
kikerülendő, Paocsovára bejutni, hogy itt ön­
maguk jelentkezzenek. Ez a tervük sikerült is. 
Egy, a csendörség előtt máig öameretien egyén 
a tetteseket egy szénával m ‘grakott kocsin el­
rejtve, behozta őket Pancsova határába, a hol a 
gyilkosok a kukoriczásba rejtőzve és bujkálva 
elérték a várost. A pancsovai csendőrörs már

! !i
I !: Ti,.
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1 a i Káron 
három év é 
alapítvány 
gyermekei a 
dozására l i 
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gyújtogatás 
már nyomában is 
fazekassegéd személyében. S hogy eddig még 

fogták el, annak csakis
lehetet semmit rábizonyítani. Ma ismét

van
tiifü vanHiíl
Á az az oka, mert[’bví i. nem

még nem
tűz dúl. A bajt növeli az, hogy a tűzoltóságnak 

elegendő ló rendelkezésére, (munkában 
vannak) s igy az utczán robogó kocsikból 
tekintet nélkül, hogy kié -- fogják ki a lovakat.
A tűz szintén gyújtogatás eredménye.
ságot óriási félelem fogta el. 1 CC^‘te* . . „ .

i meg ez e r n y a í jegyzőnek.
Ä - «yerm-k af»^ aszfaltban. S„g.d- 

Íppuív vannak olyanok is, a melyek „Írni lúd rö ) Írják: A Beregi féle fussernagykere.ke 
nak A kutya, 16, elefánt, medve, patkány, sva dés előtt tegnap borzalmas eset történt. Dém án 
már öszvér) teve, különféle szarvasok, majmok két óra után tüíyóré.zve haladt el a bolt előtt 
atb., tényleg könyeket hullatnak, l.a valami B iezók Menyhért tizenhárom eves hu. Mivel a 
után bánkódnak. A csimpánz majom sir, ha gyalogjáró részben fel volt szedve, mert a rá 
tudja, hogy verést kap; az elefánt sir, ha ül- utcáét most aszfalttal burkolok, megnehezült a 
döző eléd többé nem bir menekülni. Burton közlekedés. De a kis Bicéik ha nem sokat to 

a sziriai sivatagban akárhányszor rödött a nehézségekkel, hanem karjan halas ko-
sárral, mezítláb szökdécselt a ftistokádo kazánok 
melleit, vígan fütyörészve. Egyszerre a fütty or­
dításba fu Ldt bele. Az összeszaladt munkások 
ott látták vergődni a még olvadt, párolgó tüzes 
aszfa tban á mezitlábos kis fiút. Néhány deszkát 
borítottak az aszfaltra s azon a munkások azon­
nal segiíségére siettek a borzalmas helyzetben 
kínlódó fiúnak, aki azonnal ölébe rogyott a se­
gítségére siető legelső munkásnak. Az olvadt asz­
faltot lehántották annyira, hogy legalább kisza­
badították a két lábá^, melyet azonnal olajos 

gyokba burkoltak. A kis sebesült egy halas 
kofa fia. A baj ugv történt, hogy állítólag két 
másik suhancz belekergette a tüzes aszfaltba. A 
két suhanezot keresték az összes környékbeli ut- 
czákban, de nem találtak rájuk ; a szerencsétlen 
fiú pedig nem tud róluk közelebbi felvilágosítást 
adni. A Biczók fiút a családja kívánságára a 
szülei házhoz szállították.

y á r ó 1 írják,— Jegyzőválasztás. C 
hogy ott tegnap ment végbe Biele k Antal, 
járási f szolgabiró vezetése alatt a jegyzővátasz- 

íangulag Hosztinszky Károlyt, 
o r v á t-k é c s a i jegyzőt választották
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mondja, brgy 
látta a tevéket könyezni, kivált ha szomjaztak. 
Más valaki megfigyelte, hogy egy öszvér, mely 
nek a patájába 1 és fél hüvelyk bosszú szeg 
hatolt, fájdalomtól erősen könyezett. Livingstone 
említést tesz egy majomról, mely a legnagyobb 
zokogásba tört ki azért, hogy ölbe nem vették, 
mint egy gyereket. Gordon Cumming pedig egy 
haldokló elefánt nagy könyeiröl tesz említést.
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köztük In J 
házba szád 
merik. Az 
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— A szőnyeggyár igazgatósági ülése. 
A nagybecskereki szönyeggyár részvény- 
társaság igazgatósága ez év augusztus hó 2-án 
délután négy órakor a föispáni kisteremben ülést 
tart, az alábbi tárgysorozattal:

1. Elnöki jelentés a gyár üzlete állásáról és 
gfelelö határozat hozataláról.

2. A pozsonyi szövő tanműhely átirata a 
vasúti fonál szállítása tárgyában.

3. A forgó töke emelése iránti intézkedés
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I Ill 1 1 — öngyilkosságok Pancsován. Két öngyil­
kosságról ad hirt pancsovai levelezőnk. Az egyi­
ket Kiss Pál, egy nyolezvanegyévos aggastyán 
követte el, akit gyógyíthatatlan gyumorb aja kerge­
tett a halálba. — A másik öngyilkos Kon- 
stantinovics György kereskedő, akinek 
neje tőle elváltán él Zágrábban. Ez a kö­
rülmény és betegeskedése adták kezébe a 
fegyvert.

Hu tárgyában.
4. A vidéki munkás-leányoknak adandó 

hitel emelése tárgyában.
5. Időközben befolyandó tárgyak.

h
í»hf

. ■?>i1VJ • #;
— Egy iparlovag elfogatása. UjSzőny- 

ben Nagy János csendőr őrjárat alkalmával 
megállított egy gyanúsnak tetsző egyént, ki ma-

Miklós k 1 e n o v i c i illető­
megmotozván őt,
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!V- gát Kareszen 

ségü géplakatosnak nevezte s
t‘
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erősítette a csolnakot, kiszedett belőle néhány 
kalapácsot, vésőt és feszítő vasat.

— Hé, — mondá a szikla. — Mit akarsz 
itt? Nem tudod, hogy én vagyok az erősek leg­
erősebbje ?

A kis ember nem felelt, talán azért, mert 
nem hallotta. Nyugodtan munkához látott s 
nehány óra múlva egy nagy darabot tört le 
belőle.

a legerősebb. Nem akarok tovább nap lenni, 
kívánom, hogy felhő legyek.

Alig mondta ki e szavakat, midőn lassan­
ként nagy fekete felhővé változott. Gyorsan pró­
bára tette a maga erejét. A felhő egyre sötétebb 
és sötétebb lett s rettenetes esőt bocsátott le a földre.

Fujinoko szive repesett az örömtől.
— Tehát elértem a lépcső legfelső fokára, 

most már senki se nagyobb nálamnál.
Csakhamar elérik a vadászterületet a meg 

teszik az előkészületeket a vadászatra. Mielőtt 
azonban felkészültek volna, a nap égetően kéz 
dett sütni, úgy, hogy a császárnak és kíséreté 
nek egy közeli templomba kellett menekülniök 
s a vadászat elmaradt.

Fujinoko nagyon megharagudott.
— Úgy! tehát a király nem a legerősebb? 

O neki is menekülni kell a nap elöl. 0 hatal­
mas istenek én erősebb akarok lenni mindezek­
nél ! Engedjétek, hogy nap lehessek!

Érezte, hogy mint emelkedik fel a földről, 
egyre nagyobb és kerekebb lett s egyre maga­
sabbra szállt. Fujinoko nappá lett.

— Most majd megmutatom nektek, hogy 
mit tudok 1 — mondá s leküldte a maga legfor­
róbb sugarait hogy az emberek a házakba 
nekültek A patakok kiapadtak, a növényzet 
elszáradt s a barmok elvesztek. De Fujinoko 
Örült s igy szólt:

— Haha, most már én vagyok a legerö- 

Távol az égbolton egy fekete felhő támadt

r
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Tüntet»1

A szegény nép ismét a házakba menekült.
A folyók kiáradtak s elöntötték a szántó­

földeket, a viz elvitte a házakat és sok embert 
megölt. Fujinoko pedig csak nevetett.

— Most már én vagyok a legerősebb. — 
Es tovább ment, halált és pusztítást vívón ma­
gával. Végre észrevett egy nagy sziklát, mely 
kimered a tenger közepéből.

— Elmoslak onnan, — mondá.
S az eső elkezdett a sziklára zuhogni. De 

Fujinoko csakhamar belátta, hogy kemény fába 
vágta a fej s-éj ét. A szikla — egykedvűen vette, 
akár esett, akár nem.

Fujinoko feladta csakhamar a küzdelmet.
— Es a szikla erősebb mint én. Oh, ha 

szikla lehetnék!

I
eredeti tál
ják, bog Ji 

az uj kló 
száznál id 
ezer emb 
tetni a k 
kormány 
helyőrség 
tartott. A 

fátyolos | 
ilyen feli

A szikla magánkívül volt dühében.
— Nem lesz tehát vége ? Nem leszek tehát 

soha az erősek legerősebbje ? Most már ember 
akarok lenni 1

t\

• • • Egy nagy hullám vetődött a partra s 
megáztatta Fujinoko lábait. Felnyitotta szemét s 
körülnézett — ismét az a kis fura emberke volt, 
mmt azelőtt. Ott ^oit a csónak, a szerszámok, 
sőt az ebéd maradékai is. Fujinoko egy ideig 
elgondolkozott, aztán egyszerre csak elkezdett 
nevetni, nevetett szívből, úgy, mint eddig 
Aztán megrakta csoluakját szikladarabokkal, 
egyre nevetve s hazafelé evezett.

Midőn barátai látták, elaimélkodtak

I «jí*;rI 5*\l , -
soha.me

>4

ti Ez Fujinoko ott állt a tengerben, gigászi
sziklává változva. A nap rábocsátotta a legfor- ...... , , n
róbb sugarait s ez nem ártott neki A felhők — Mi történt veled?

--------- elárasztották vizükkel, de ez öt nem zavarta A1 j “Jmok° Pedl8 csak egyre vigyorgott. Azt
egyre közelgett s szétterjedt a nap és a föld szél üvöltött, de meg nem ingatta a legkevésbé 1 mondták rá> ho^ megörült. S ez időtől kezdve

között. A férfiak, asszonyok és gyermekek ki- sem. A tenger rá etette legerősebb hullámait g < elnevezték a vidám Fujinokonak. De nem mon-
löttek a házakból s a hüs levegőt szívták ma- a szikla ezerszere erővel vissza vetette a-nkat i , ta me£ 8°ba senkinek, hogy miért nevet min
§ukba- Es Fujinoko nevetett. j d.g magában.
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az iskolJ

- J.j, be kell ismernem, hogy nem Tegyek , kis embírke^evezett a” szikláh^^KikLöu) meg“

Ha a szives olvasó ezt kitalálná, legyen 
ndja meg nekem, mert én magam 
zeretném tudni.
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1895, július 29. Torontál. 3
tudta, hogy a tettesek f. hó 23 án Pancsova kö-| 
Kelében lesznek és meg is kereste a helybeli 
rendőrséget, hogy a gyilkosokat a pancsovai ha­
tárban üldözze. Egy-egy rendőr a vámsorom- 
poknál foglalt állást. A két Liffa-testvér 
bán — elkerülve a vámsorompókat — a pan­
csovai kukoriczásból kedden hajnalban egy fel­
sővárosi utozán át jöttbe a városba. Itt sokáig 
fel és alá járkáltak a többeknek igen gyanús 
tettesek, majd 9 óra után dr. B i r e s cu ügyvéd 
hez mentek, kérve öt, bogy az ő védelme alatt 
a vizsgálóbíróhoz vezesse. A gyilkosok aztán ked­
den d. e. V,2t0 órakor Nádasky Dusán törvény­
széki vizsgálóbírónál — bemutatták magukat, 
hegy ők lőtték le az ozorai csendőröket. A gyil­
kosokat már a délután folyamán két szuronyos 
fogházőr között megbilincselve kisérték a val­
latáshoz.

Az ajánlattételhez
az I. szakasz építési munkáinak elvállalásáért

12500 frt;
a II szakasz építési munkáinak elvállalásáért 

14000 frt;
a III. szakasz építési munkáinak elvállalásáért 

15000 frt;
a IV. szakasz építési munkáinak elvállalásáért 

17000 frt bánatpénz készpénzben vagy állami 
letétekre alkalmas értékpapírokban, legkésőb­
ben az ajánlati tárgyalás napján, vagyis 1895. 
évi augusztus hó 8 ikán déli 12 óráig leteendő 
a magy. kir. államvasutak főpénztáránál (Bu 
dapest, Andrássy-ut 73 75. sz. földszint).

Budapest 1895. évi julius hó 17-én.
A m. kir. államvasutak igazgatósága.

(Utánnyomat nem dijaztatik.)

Egy nagykövet halála.
Budapest, julius 29. (A „Torontál“ 

eredeti távirata.) Konstantinipol y- 
b <51 telegrafálják, hogy Catalani olasz 
nagykövet tegnap hirtelen meghalt.

Tengerbe zuhant vonat.
Budapest, julius 29. (A „Torontál“ 

eredeti távirata.) Yokohamából tele­
grafálják, A 
zódó vasútvonalon iszonyú katasztrófa 
történt. Borszasztó vihar házmagasságnyira 
csapkodta a 
teljes erővel neki zúdultak az éppen arra 
robogó vonatnak. A hullámverés roppant 
ereje elszakította egy részét a vonatnak, 
amely négyszáz rokkant katonát szállított* 
A gőzmozdonyok és tizenegy kocsi a ten­
gerbe zuhantak: száznegyven ember meghalt.

azon-

tengerpart hosszában túl­

partra a hullámokat, amelyek

— Ünnepély Kis Zomboron. Dr. S z i k- 
1 a i Károly k i s z o m b o r i körorvos és neje 
három óv előtt 300 frtos alapítványt tettek, mely 
alapítvány hivatva van a köznépbeli anyákat 
gyermekeik jobb ápolására és hűségesebb gon 
dozására buzdítani, s melynek kamatai évenkint 
tartott gyermekdijazásra fordittatnak. E különö 
Ben hazánkban, hol a gyermekhalandóság a 
legszomorubb statisztikai adatokat szolgáltatja, 
igen dicséretes és követésre méltó példa, az ot­
tani gazdasági olvasókört arra buzdította, hogy 
minden évben rendezendő mulatságokkal, esté­
lyekkel a gyermekdijazásra szánt összeget növel­
jék. Tegnap szintén tartott a kis-zombori 
gazdasági olvasókör a gyermekdijazási alap javára 
sfeját helyiségeiben gyermekdijazási ünnepélyt 
és tánczmulatságot. A gyermekdijazás délután 4 
órakor vette kezdetét, a tánczmulatság pedig 
este 8 órakor. Az egyes dijak összege — 60 
korona — egy és két éves korú 3 — 3 gyermek 
közt fog elosztatni. Szünidő alatt bemutatta és 
magyarázta dr. Sziklai Károlyné a saját össze 
állitásu ritkaságok, őskori leletek és ásatások 
múzeumát.

Magyar királyi államvasutak.
Hirdetmény,

(Áruforgalom egyrészt Románia, másrészt 
Ausztria-Magyarország és Néme ország között.)

A díjszabási I rész B. szakasz áruosztályo­
zásában a 40. oldalon foglalt H. 16 és H. 17 
tételeknél (hús, friss és füstölt, páczolt és basó- 
zott, valamint húsáruk) egy csillagjel (*) beik­
tatandóNyilttór.*1 Ezen áruezikkek ezáltal f, é. augusztus 
1-jótöt való érvénynyel a Románia és Németor­
szág közötti forgalomban kizáratnak a közvetlen 
köteléki díjszabások alap'án való elszállítástól. 

Budapest, 1895. évi juuius 18-án.
A magyar kir államvasutak 
igazgatósága egyszersmind 
a többi részes vasúti igaz­

gatóságok nevében is. 
(Utánnyomás nem dijaztatik.)

Tekintetes Szerkesztő Ur !

Tegnap délutáni 5 óra tájban a ka­
szinó kert egyik asztalánál söröztem, helye­
met elhagyva, azonban 2 perez múlva 
visszajőve meglepetésemre az asztalon 
feledett pénztárczám 4 frton felüli ezüst­
pénz tartalommal és sörömmel együtt el­
tűnt. Marcoint azonnal kérdőre vontam, 
ő vagy melyik pinezérje tette el a tárczát 
jóhiszemiiieg. Marcoin qualifikálhatlan 
cinisroussal utasított el és gyanúsította a 
közönséget.

Magyar királyi államvasutak.
Hirdetmény.

Osztrák magyar vasúti kötelék.
(A díjszabás II. rész 4. füzetéhez tartozó 1895. 

évi január 1-től érvényes függelék.)
Az osztrák magyar vasúti kötelék díjszabás 

II. rész 4. füzetéhez 1895. évi junuár hó 1 -töl 
érvényes függelék 38. tétele alatt Tótváradról 
Becsbe rendelt trágyamósz küldeményekre 
nézve a tényleges súly, de legalább a kocsi rak­
súlya után 100 kg.-ként fizetendő 60 kr.-os díj­
tétel 1895. évi augusztus hó 1 ével érvényen 
iivül helyteztetik.

Budapest, 1895. junius 30-án.

— Nagy vasúti szerencsétlenség. Távira­
taink jelentették röviden a remületes vasúti sze­
rencsétlenséget, ami Páris meliett történt. A S a i n t 
AnneAurayból elindult vonat két mozdonyból 
é* 24 kocsiból állott, a melyekben igen sok zarándok 
utazott. Midőn a vonat Quentin állomást elhagyta, 
és a plainteii pályaudvartól csak három kilomé 
ternyire volt, az első mozdony kisiklott és az 
egész vonatot a vágányról magával rántotta, még 
mielőtt a mozdonyvezetőnek ideje lett volna ei- 
lengőzt adni, vagy a fékeket alkalmazni. A leg­
több kocsi egymásra torlódott és szótzuzódott. 
Hat vagy nyolca kocsi apró darabokra törött, 
kettő pedig tökéletesen eltűnt. A romok közül 
borzasztó vészkiáltások hangzottak, mig több 
utas eszeveszetten futott ki az épen maradt ko­
csikból. A rémület leesiliapulta után a mentési 
munkálatokhoz fogtak. A romok közül 12 halot­
tat vontak elő, köziük a két mozdonyvezetőt, és 
a két fűtőt. Körülbelül ötven ember megsebesült, 
köztük húszán súlyosan, ezeket azonnal a kór­
házba szálli ották. A kisiklás okát még nem is­
merik. Azt hiszik, hogy felhöszak- dások által 
meglazított talaj, a mozdony súlya alatt besüppedt.

Rajka Vilmos,

*) Az e rovat alatt közlőitekért nem vállal felelősséget
a s 2 e rk.

vaslt-Cgiek.

Magy. kir. államvasutak a 
részes vasutak nevében is.

Magy. kir. államvasutak.

Hirdetmény.

Az 1895. évi VII. törv.-czikk alapján a 
magy. kir. államvasutak igazgatóságának veze­
tése alatt kiépítendő „Székely vasutak sepsi- 
szent györgy—Csíkszeredái vonalának, még pedig 
a Sepsi-Szent György állomás közelében levő 3+38 
szelvényből a Csik Szereda város mellett levő 
637 szelvényig terjedő és négy építési szakaszra 
felosztott részen, előforduló al- és felépítményi 
munkáknak, épületeknek és pályaelzárásnak előál­
lítására kapcsolatban a f. évi 86852. sz. alatt 
már közzétett előzetes felhívással ezennel nyil­
vános ajánlati tárgyalás hivdettetik.

A vállalkozók által végrehajtandó munkák 
a 16 44 km. hosszú I. szakaszban 490.142 30 frt 
a 1412 „
a 15*30 „
a 17.21 „ „
tál vannak előirányozva.

Ajánlatokat egy esetleg több még pedig 
bármelyik, vagy mind a négy szakasz munkái­
nak elvállalására lehet tenni.

(Utánnyomás nem dijaztatik.)

Magyar királyi államvasutak.
Az 1895 évi VII. t. ez. alapján megépí­

tendő Székely-vasutak Szepsy Szent György — 
Csíkszeredái vonalán végrehajtandó építési mun­
kákra a magy. kir. államvasutak igazgatósága 
már a legközelebbi időben nyilvános versenyt 
fog hirdetni, mely alkalommal az ajánlatok be­
nyújtására csak rövidebb határidő lesz kitűzve.

Ez okból vállalkozni szándékozók felkért­
nek, hogy a szóban forgó vonalat már most 
tekintsék meg; megjegyezvén, hogy a vonalnak 
tájékozást nyújtó átnézeti hossz-szelvénye a magy. 
kir. államvasutak központi tervtárában VI. Teréz- 
körut 56. sz. I. emelet) 3 frt szóval három forint­
ért megvehető.

A vonal vezetésére valamint a vonalon tel-
Táviratok. ii. 550.245*40 frt 

606 951*90 frt 
669,776'10 frt

III.
VI. jesitett talaj kutatások eredményére vonatkozólag 

a nyomjelző kirendeltség (Budapest, VIII. Lö- 
völdetór 2 ik szám I. em.) és annak Szepsi-Szt- 
Györgyön levő közege ad felvilágosítást.

Budapest, 1895. évi julius hó 2.

Tüntetés a belga iskolatörvénj ellen.

Budapest, julius 29, (A „Torontál“ 
eredeti távirata.) Brüssz élből telegrafál­
ják, hogy ott tegnap nagy tüntetés volt 
az uj klerikális iskolajavaslat ellen. Öt­
száznál több különvonaton mintegy száz­
ezer ember jött a belga fővárosba tün­
tetni a klerikális iskolatörvény ellen. A 
kormány fegyverbe szólította az egész 
helyőrséget. A tüntető menet több óráig 
tartott. A menet élén a szabadság gyász­
fátyolos szobrát hordták. A zászlókon 
ilyen felírások voltak:

— Éljen 
badság!

— Le a papuralommal!
— A klérus a templomba valót

Beszélik, hogy a király nem. szentesíti 
az iskolatörvényjavaslatot.

Az igazgatóság.
Az ajánlatok alapjául szolgáló ajánlati minta, 

a pályázati feltételek, továbbá a szerződés ter­
vezetet, az árjegyzékek és tájékoztató költség­
számítások, valamint a munka végrehajtására vo­
natkozó tervek és feltételek a magy. kir. állam­
vasutak igazgatóságának D. főosztályában (Bu 
dapest, Terézkörut 56. sz. II. emelet 10 ajtó) 
reggeli 9 órától délutáni 1 óráig megtekint­
hetők.

(Utánnyomás nem dijaztatik.)

Magyar kir. államvasutak. 
Hirdetmény.

(Osztrák magyar s v áj ez i vasúti kö­
telék.)

(Brcka állomás felvétele a friss és aszalt gyü­
mölcs szállítására fennálsó kivételes díjszabásba :)

Folyó évi julius hó 15 étől való hatálylyal 
a friss és aszalt gyümölcs szállítására 1893. évi 
november hó 1-étől érvényes kivételes díjszabás­
ban Gunjára (előbbi megnevezés Brcka-Gunja) 
foglalt közvetlen díjtételek, 100 kgkint 13 cm- 
times-sel illetve 10 pfeniggel felemelve, Brcka 
állomással való forgalomban érvényesíttetnek. 

Budapest, 1895. julius 2-án.

Az ajánlatok megtételéhez megkivántató tnü 
veletek a magy. kir. államvasutak igazgatósága 
építési főosztályának tervtárában (VI. Teréz­
körut 56. sz. I. emelet) megszerezhetők. Ezen 
építés tárgyában teendő ajánlatokat legkésőbben 
1895. évi augusztus hó 8-ika déli 12 óráig kell 
benyújtani, a magy. kir. államvasutak igazgató 
sági épületében: Andrássy-ut 73/75 az A. II. 
(jogügyi és kisajátítási) szakosztály főnökénél. 
Minden ajánlat bélyegezve és lepecsételve, a kő 
vetkező felírással nyújtandó be:

„Ajánlat a Székely vasutak sepsi szent 
györgy —Csíkszeredái vonalán létesítendő építési 

I munkák elvállalására.“

a lelkiis mere ti s z a -

A magy. kir. államvasutak 
a részes vasutak nevében is

(Utánnyomás nem dijaztatik.)

Felelős szerkesztő: Dr. Brájjer Lajos. 
Helyettes szerkesztő: Habos Bertalan.
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1895. jnliuB 29.Torontál4
682. sz. 1895.Az árverési feltételek az árverés 

napjáig a hivatalos órák alatt a II. tanács­
noki irodában naponta megtekinthetek.

N,-Becskereken, 1895 julius 25 én.
Zacharias József

vár. tanácsnok, 
polgármester k.

Pályázati hirdetmény.
Árverési hirdetmény.4147 1895. köz. számhoz.

N.-Kikinda járási szolgabiróságtól. ■
T.-Erzfiébetlak község elöljárósága 

* j részéről ezennel közhírré tétetik, miszerint 
folyó évi augusztus hó 4-én d. e. 9 óra­
kor a község tulajdonát képező s Perl asz 
alatt fekvő kompbérleti jog 3 eset’eg 6 
évre lesz nyilvános árverési utón bér­
beadva.

A nagykikindai szolgabirói járáshoz
tartozó Tisza-Hegyes községben a 600 frt
évi fizetéssel, szabad lakás esetleg 80 frt 
lakbér átalány nyal javadalmazott segéd- 
jegyzői állás betöltendő lévén; arra ezennel 
pályázat nyittatik.

(557—2-2)

! 1978. sz ki. 1895-

Árverési hirdetmény.Felhivatnak mindazok, kik ezen állást 
elnyerni őhajtják, hogy elméleti és gya­
korlati képzettségüket igazoló okmányok­
kal felszerelt pályázati kérvényüket hozzám ezennel közzététetik, miszerint a város tu- 
folyó évi augusztus hó 25-éig annál is in l jajdonát képező és a városi községi iskola 
kább nyújtsák be, mert a netán később j épületben levő 1. számú, most Benakovits 
érkező kérvények figyelembe vétetni nem 
fognak.

Az árverés a községi tanácsteremben 
lesz megtartva, az e tekintetbeni árverési 
feltételek a helybeli községi jegyzői iro­
dában a hivatalos órák alatt betekint- 
hetők.

N.-Becikerek város tanácsa részérő

T.-Erzsébetlakon

Belitska Gusztáv,
jegyző.

1895. július 20-án.

Scheirer Antal,
I Francziska által bérben bírt bolti helyi­
ségnek 1895. évi november hó 1-től 3 
esetleg 6 évre leendő bérbeadása tekinte- 

j téből f. évi augusztus hó 5-én d. e. 9 
j órakor a városház-épület II. tanácsnoki 
irodában nyilvános árverés fog tartatni, 
melyre árverezni szándékozók a 25 szá­
zalék bánatpénzzel ellátva ezennel meg­
hivatnak.

Kelt Nagykikindán, 1895. évi julius (555 -3 3) bíró.
hó 13-án.

Főszolgabíró szabadságon
1025. szám 1895.

Bogclm Márton,
szol^abiró. Hirc5Letaan.é3CL3r.(660—2-2)

Jankahid község úrbéri határán 
dászati jog 1895 évi julius hó 31 én dél 
előtti 9 órakor nyilvános árverésen 6 é 
bérbe adatik, feltételek 
ságnál betekinthetők.

Keli Jankahidon 1895. évi juí.hó 20-án.

Rakovitz Ágost
jegyző.

Az árverési feltételek az árverés nap­
jáig a hivatalos órák alatt a II. tanács­
noki irodában naponta megtekinthetők.

N.-Becskereken, 1895. julius 23-án.

a va-
11262. az. ki. 1895.

Árverési hirdetmény. evre
a községi előljáró-

Melylyei N -Becskerek város tanácsa 
részéről ezennel közzététetik, miszerint Zacharias József.
úgy maga a város mint szintén az úgy­
nevezett három negyedbeli úrbéres közsé­
gek tulajdonait képező földterületek és 
földbirtokokon, valamint a muzslyai telep 
határán gyakorlandó vadászati jognak

évi de-

v. tanácsnok, 
polgármester h. Simeon Orz«

biró.
(658—2.2)

(564—3-3)

Egy szép nagy lakás az első 
emeleten esetleg istállóval Váraljíii- 
utezal házamban kia<ló f. évi no­
vember lm 1-től. Bővebbet ugyanott 
Jokly urnái.

(556—4-2)

irdetések1896. évi január hó 1-től 1901. 
czember hó végéig terjedő időre leendő 
bérbeadása tekintetéből f. évi augusztus
hó 6-án d e. 9 órakor a városházi épü­
let II. tanácsnoki irodában nyilvános ár­
verés fog tartatni, melyre árverezni szán­
dékozók ezennel meghivatnak.

felvétetnek

e lap kiadóhivatalában.Dr. lloílenreieli.
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